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Tun  KYHUKMasapuHU

The article covers some aspects of using video materials in
teaching English as a foreign language. At every stage of practical
training there is a significant set of tasks that ensure successful
perception of foreign language by students, which increases their
motivation to study a foreign language. Video material as a model
for imitation, stimulates interest, expands the knowledge of
students about linguistic and cultural characteristics of the target
language, and also provides effective material for the subsequent
discussions. The use of video in teaching a foreign language
opens up wide opportunities for the teachers and students to
master the foreign language culture. Video materials take
precedence over audio and print resources.

Visual information allows better understanding and
reinforcement of factual information and linguistic features of
speech, since visual support contributes to a complete and
accurate understanding of meaning by activating attention and

memory,promoting development of listening and speaking skills.
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MOTHUBALMACUHU olMpajd. Buseo MaTepuassap KU3UKUIIHU
YWAFOTaAM, HYTK HaMyHacd OyJaub6 Xu3MaT KWJIaJH,
YKYBUMJIAPHUHT Tap>KUMa KUJIWHAUTaH TUJIHUHT JIMHTBUCTUK
Ba MaJaHUM  XyCycHAT/JapU XaKuJaru OUIMMJIapUHU
KEeHTrauTUupaau, UYHUHIJEK, KEeWHMHIM MyHo3apajap YuyH
aMa/IMi MaTepUalJlapHU TaKAUM 3TaJu. YeT TUIMHU YKATHLLA
BU/JleoJlaH dolasaHUIl YKUTYBUUIApD Ba Tajabasap yY4yH 4eT
TUJIM MaJIaHUSAAITUHU MyXTa sra/ulall y4yH KaTTa UMKOHUSTJIAp
ouub 6epaau. Buseo maHb6asap ayAauo Ba 60ocMa HallpJapra
HUCOATAH KYNpPOK MabJAyMOT y3aTHUII XyCyCUsSTHUIa 3ra
3KaHJIUTY EPUTUINO OepUJITraH.

Bu3syas MabJiyMOT HYTKHUHT aHUK Ma'bJIlyMOTJIApDUHU Ba TUJI
XYCYCUSITJIApUHU SAXUIMPOK TYIIYHUII Ba MycCTaxKamJiauira
MMKOH 6epajjd, YyHKH BHU3yaJ KyJJab-KyBBaTJall MabHOHHU
TYJIMK Ba aHUK TyLIyHUIITa épJlaM 6epajiy, JUKKAT Ba XOTUPAHU
daosnamTUpaji Ba THHIVIAII Ba HYTK KOOUJIMSATJIAPUHU
pUBOXKJIAHTUPULITA épJaM bepajiy.

HUcnonb3oBaHue dYTEHTHU4YHOI'O BHU/EO0 HAJIA pa3BUTHUA
A3BbIKOBbBIX HABBIKOB

AHHOTALIUA
KrroyeBeie croBa: B naHHOM cTaTbe pacCMaTpUBAIOTCH HEKOTOpPBIE aCNEeKThI
MHocrpaHHbIR A3BIK HCII0/Ib30BaHUS BHU/IEOMATePHAJIOB npu 06y4eHHUH
Z;i‘iiﬁiiﬁ . AHTJIMACKOMY ABIKY KaK MHOCTPAHHOMY. Ha kaxgom arane
AyTeHTHUHBIH MaTepHa NPOM3BO/CTBEHHOW MPAKTUKKU CYIIeCTBYeT 3HA4YUTEIbHbIN
KoMMyHUKanus Habop 3aZay, o06ecneYMBAKOUIMX YCIENHOe BOCIPHUATHE
HaBbxu WHOCTPAHHOTO f3blKa CTYJIeHTaMH, 4YTO TMOBBIIIAET MX
®parmeHT MOTHBAIHIO K U3YYEHHUIO MHOCTPaHHOTO sI3bIKa.
Hoaxoas! BujieomaTepuas CTUMYJIUPYET WHTEPEC, SIBJSETCS 06pa3ioM
JJIs1 TIOZIpaKaHHsl, paCUIMpsieT 3HAHHUS YIAI[UXCS O sI3bIKOBBIX U
KyJIbTYPHBIX OCOOEHHOCTSIX M3y4aeMOro sI3blKa, a TaKXe
npeJlocTaB/seT AEeUCTBEHHBIM MaTepual AJs MOCAeyIIUX
AUCKyccuit. Mcrosib30BaHKe BU/IE0 B 06YYeHUU HHOCTPAHHOMY
SI3bIKY OTKPBbIBAeT IIHPOKHE BO3MOXHOCTU [JII YUUTENs M
CTYZIEeHTOB B OBJIAJIEHUH SI3bIKOM M HHOSI3bIYHOU KYJIbTYPOHL.
Bu/ieo pecypchl UMEOT NPUOPUTET HAJ| AYIUO0 U MeYaThIO.
BusyanbHast uHbopManus MO3BOJISET Jydlle MNOHSITb |
3aKpenuTh (GaKTHYECKYID HMHPOpPMAIUI0 U  SI3bIKOBbIE
0COGEHHOCTH peYH, MOCKOJbKY BHU3yasibHasg MOAJEPIKKA
CMOCOGCTBYET MOJHOMY W TOYHOMY MOHMMaHWIO 3HAYeHHs,
AKTUBU3UPYs BHUMaHHE U MaMsATb U CIOCOGCTBYSI PAa3BUTHIO
HaABBIKOB ay/JUPOBaHUsI U TOBOPEHHUHI.
INTRODUCTION.

Language is the most important means of communication without which a human
society cannot exist and develop. At the current stage of social development, the study of a
foreign language is a special case. The teacher should use non-standard approaches to form
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a stable positive motivation of students in relation to a foreign language, and to achieve the
most optimal level of mastering the educational material (including new techniques and
methods of teaching the foreign languages) in the teaching process, and address new
technical teaching aids. The use of modern educational innovative technologies is essential
for teaching a modern student, his/her intellectual, creative, moral development.

With the spread of the communicative approach, the concept "authenticity" entered
the methodology of teaching a foreign language in order to bring the learning process to
natural communication as close as possible. Pedagogy has become along and tortuous path
in the study the ways and methods of effective teaching the foreign languages, based on
the achievements of technical progress, logic, semiotics and psychology. The relevance of
the topic choice is determined by changes in teaching priorities, which implies the use of
audiovisual teaching methods. Despite the fact that it is still impossible to guarantee the
absence of the problems associated with their use (such as the lack of the required
technical equipment, the inability of many teachers to work with modern equipment), the
attractiveness of working with authentic video materials is obvious. They immerse
students in a natural language environment contribute to the intensification of learning,
stimulate speech-thinking, cognitive and creative activity of students.

In this regard, the purpose of the study is to identify the possibilities and determine
the ways of using authentic video materials of a regional nature to develop the language
skills of students.

To achieve this goal, the following tasks were identified:

-To study the concept "authenticity” and the related concepts of "authentic texts"
and "authentic video materials” from the point of view of psychology and the methods of
teaching a foreign language;

— Provide theoretical material on the benefits of using authentic video materials and
their impact on the development of language skills;
- Provide theoretical material on possible classifications of video materials;

— Describe the advantages of working with a video blog and indicate its features;

MATERIAL AND RESEARCH METHODS.

To solve the set tasks, the following research methods have been used: Theoretical
methods: comparison, the study of literature and Internet resources on this topic;
empirical methods: observation and testing of a pedagogical experiment according to a
specially developed program. Experimental methods: ascertaining, forming and
controlling the experiments, as well as processing the statistical data.

The video allows teaching foreign language communication, taking into account
various sociolinguistic factors presented with the help of visual information and in many
ways determining the nature of the speech statements of the communicants, namely: their
social status, the nature of relationships, etc.

That is why a new milestone in the history of teaching has become the use of
authentic audiovisual forms of teaching, combining visual and auditory perceptual
components. For these purposes, authentic materials are of great importance - video films
and various video materials. Information and communication technologies of teaching in
English lessons are an effective pedagogical tool for studying a foreign language culture
and forming communication skills. The use of ICT contributes to the acceleration of the
learning process, the growth of students' interest in the subject, the improvement of the
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quality of the assimilation of the material, allows the individualization of the learning
process, which will certainly increase the effectiveness of learning. It is assumed that a
video material is any video product recorded on electronic media (or reproduced through
the Internet), combining a visual and audio series characterized by the situational
adequacy of the language media, the nature of lexical filling and grammatical forms.
According to the modern approaches to learning, a person should actively and willingly be
ready to receive information himself/herself, interacting with his/her environment. This
is much more interesting than waiting for the moment when information will be
transmitted directly to him/her.

In modern learning environments, students must interact with authentic activities
and materials that reflect the real life. Because authentic materials include real-life
challenges and complexities, they provide students with real-life experiences. In addition,
students collaborate and communicate with friends, parents or more advanced people
such as teachers in school and out-of-class settings. Consequently, they continue to study
both at school and outside. The practical significance of the work lies in the development
of teaching materials using authentic video materials in order to develop the language
skills of students.

In foreign literature for authentic materials there is a concept of "real texts", which
means the materials created for native speakers [16, p. 118]. Authentic materials, if used
correctly in teaching, can improve knowledge of a foreign language, despite the fact that
they are not specifically designed for teaching a foreign language [12,p 330].

Turning to the interpretation of the concept of authentic material, we can see
different approaches. Foreign scientists have widely considered this phenomenon. For
example, .LM. Andreasian states that “The video film has a rather strong emotional impact
on students, affects the formation of a personal attitude to what they see. Another
approach was proposed by D. Nunan and Ronald Carter, defining authentic materials as
ordinary texts, not specially prepared for the purpose of language learning [13, p. 178].

Supporting his position, Robert Jordan gave a similar definition of an authentic text
as a text not specially developed for pedagogical purposes [17, p. 11].

According to ]J. Gephardt’s definition, authentic materials include anything that is
used for communication. They can be presented in the form of newspapers, magazines,
television or radio programs, films, songs, advertisements [15, p. 10]. “Authentic material
is notintended for educational purposes and is not adapted to the needs of students, taking
into account their level of language proficiency. It reflects the national characteristics and
traditions of the construction and functioning of the text” [1, p. 34]. "Authentic" is often
used as a synonym to the words "documentary", "real", original. This concept is opposite
to the concepts "produced”, "fabricated"”, "fake" [5, p. 7]. Most of the materials used in the
process of teaching a foreign language must be authentic [9, p. 83]. Therefore, it is obvious
that it is impossible to completely refuse the work with inauthentic materials in foreign
language classes [10, p. 149].

All authors distinguish authentic materials and, in particular, texts, into a special
layer of material, not developed for pedagogical purposes and reflecting the current norms
and provisions of the language, its modern stage of development.

In this work, by authentic video material we mean video recordings (combining
visual and sound sequences) intended for native speakers, which contain linguistic and
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extra-linguistic information in the spheres of society related to any human activity and
show the functioning of language as a means of communication in a natural environment.

When we talk about the use of video materials in teaching, it should be noted that
authentic video materials arouse interest among students due to their stylistic genre
education. At the same time, no other materials can give such a complete picture of the
socio-cultural reality of the country of the target language and demonstrate the
combination of verbal and non-verbal codes of foreign language communication. Authentic
content helps to broaden the horizons of all students in schools, philological and non-
philological schools.

The potential for learning with authentic videos in a communicative approach to
language teaching is clear. Of all the available means, authentic video materials provide the
most accurate display of speech, since the speaker's speech is closely related to a certain
linguistic situation, and its communicative element is complemented by a number of visual
encoded non-linguistic characteristics (posture, facial expressions, gestures) [11, p. 92]. It
is believed that the use of video materials in the classroom can increase the motivation of
students to learn, as it can confront them with a wide range of situations that can help them
understand similar situations in real life and learn to apply them.

There are several advantages of using authentic language learning and teaching
videos. First, they can provide video examples for students on how to communicate in real
life situations, showing them ordinary people and the problems that students may face in
everyday conversation [20, p. 309].Second, authentic videos can help the student to focus
on the language skills they really need and ignore the skills they might not need for work
or study. In addition, authentic materials can reinforce learning strategies that can be used
in different situations in the end. Those students, who study independently, as a rule, have
knowledge of what language learning strategies they can use best of all. The visual content
of videos can facilitate comprehension and understanding for language learners in an ideal
visual context, making such materials to be effective language tools. It is also argued that
videos offer various methods and resources for teaching a foreign language, helping
students improve their listening and communication skills [19, p. 50].

In general, the following advantages of using authentic video can be highlighted:

1. Attracting the increased attention of students to the studied language;

2. Increasing motivation to learn a foreign language [22, p. 39];

3. Providing the teacher with a huge layer of material for teaching speaking and
vocabulary, developing listening skills [21, p. 146];

4. Providing students with the information about the culture of the country of the
target language;

5. Immersion in the language environment and life of the speakers of the target
language[14, p. 40].

Video clips can have a strong emotional impact on students, which in turn affects the
formation of a personal attitude to what they see. Another advantage of a video clip is the
immediacy of the image of reality, where a special attention is paid to the special manner
of communication of the presenter with the audience ( on TV show), the use of large or
long-range shots of the plan, the use of special effects, unobtrusive presentation of
information, colorfulness, the presence of a background music. During the contact with the
setting on the screen, conditions are created that are closest to natural ones, and the
student is immersed in a natural language environment, namely in a set of linguistic and
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non- linguistic conditions that reflect the life, history, culture and traditions of native
speakers.

Authentic video materials help to form the socio-cultural competence of a student,
promote memorization of the material, accompany emotional assessment, and allow
diversifying educational activities with the help of visual and auditory support [8, p. 67].
At present, there is a huge amount of video materials that can be viewed and used in the
English lessons. They can be represented by commercials and interviews with famous
people, and cartoons, stories from world films, fragments of news and television programs.
In the scientific and methodological literature, there is no strict classification of video
materials. However, taking into account the technical criterion, we can distinguish the
following types:

1. Video recording, (i.e. materials recorded on an information medium);

2. Materials that are directly broadcasted.

Thanks to modern technologies and the Internet, almost any information can be
found on the global network and recorded on a carrier. A special layer of means of teaching
English is educational video materials. They consist of small episodes and have additional
didactic material. According to B. Tomalin, there are two types of educational videos:

1. Directly teaching the language;

2. Acting as an additional source for language learning.

For the educational material of the first type (directly teaching the language),
teaching "straight from the screen" is characteristic, where the leader, performing the role
of a teacher, demonstrates patterns of structures. The role of the teacher in this case is to
improve the skills and abilities of the trainees with the help of the teacher's book and other
aids.

Videos of the second type (additional source for learning) contain more cognitive
information that shows how the language is used at different levels. They usually are
represented by episodes unrelated to the content, where the degree of complexity and
speech functions are taken into account.

From the point of view of methodology, an educational film (video) is an audiovisual
teaching tool specially prepared in a methodological and directorial plan, designed to
create natural situations of verbal communication and possessing a great power of
emotional impact on students through the synthesis of the main types of visualization
(visual, auditory, motor, figurative, extra-linguistic, etc.) [3, p- 30 - 35].

Authentic videos offer a greater variety of language and speech patterns, including
various linguistic differentiations such as regional accents, common and special
vocabulary, idioms. Moreover, they are used in a real context, exactly as native speakers
use them. They provide ample opportunities for mastering a foreign language culture.

At the same time, these videos are focused to the learners with good language skills,
and are not suitable for the beginners to learn the language. For this category of students,
these videos present significant difficulties associated with the speed of speech, its
individual typological characteristics, dialects, features, background noise, etc.

Authentic video materials have various methodological features. According to the
criterion of genre and thematic orientation, they can be divided into 3 groups:

1. Entertainment programs (dramatic works of all kinds, shows, "music" videos,
sports and entertainment programs, etc.);
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2. Programs based on factual information (documentary videos, TV discussions,
etc.);

3. "Short programs" lasting from 10 seconds to 10-15 minutes (news, weather
forecast, results of sports competitions, advertisements, etc.)

Demonstration of videos belonging to any of the above categories is of great
importance in the process of teaching the foreign languages. While viewing such video
materials, auditory-visual synthesis occurs, as well as the simultaneous transmission of
sound and image. This, in turn, contributes to the development of skills and abilities of
listening comprehension and stimulates oral-verbal communication of students, which
takes place in the form of expressing one's own opinion, attitude, searching for arguments
and evidence. Practice shows that the student remembers what he/she hears and sees
better than what he/she just hears.

The criterion for the first group is the channel of receipt or perception of
information:

1. Authentic video materials (visual perception of information): table, graph,
diagram, map, letter, printed text;

2. Authentic audio materials (audible information): audio recordings of poems,
stories, songs, fairy tales, rhymes, dialogues, excursions, radio broadcasts, CDs with
recordings, etc.;

3. Authentic audio and video materials (visual and auditory perception): videotapes
or other digital media with recordings of TV programs and video materials, films, CDs.

The criterion for the second group is the type of the video material:

1. Authentic (videos created by native speakers and not intended for educational
purposes);

2. Educational (artificially created video materials for solving certain educational
problems);

The criterion for the third group is the nature of the information:

1. Functional materials (everyday use): signs, diagrams, maps, labels, price tags,
programs, posters, instructions, announcements, advertisements, inscriptions, signs (i.e.,
everything that carries functional information - advertises, explains, instructs, warns);

2. Informative materials: abstracts, curricula, lectures in a foreign language in the
recording, reports, messages, interviews, tests, diagrams, comments, announcements,
polls;

3. Anthroponomical materials (sources of historical information): newspapers,
books, subject visualization, films, etc.

The criterion for the fourth group is the presentation means:

1. Authentic materials presented with the help of technical teaching aids: video
materials (TV programs, programs, etc.), computer programs, overhead projectors with
diagrams, maps, slides, Internet resources, etc.;

2. The rest of the materials presented without the use of technical teaching aids;

The criterion of the fifth group is the purpose of using in the educational process:

1. Materials intended for teaching communication (mostly formal and informal
dialogues): interviews, polls, telephone conversations, etc.;

2. Materials intended for the creation of background knowledge (socio-cultural,
linguistic and cultural, cultural): video materials, newspaper texts, maps, etc.;

The criterion of the sixth group is the role in the educational process:
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1. Basic materials that can form the core of the educational topic, for example, texts;

2. Additional materials: diagrams, graphs, statistical tables, etc .;

3. Accompanying materials that do not need the teaching materials and are used as
applied: videotapes, DVD-disks, CDs, texts, newspapers, magazines.

To make the process of teaching the foreign languages with the help of video
materials effective, a systematic and rational use of video in the classroom is necessary.

The successful use of video is guaranteed at almost all stages of the process of
learning a foreign language. The video can be used in teaching all types of speech activities,
especially when teaching listening and speaking.

If we turn to the development of students' language skills (lexical, listening,
speaking), we will see that authentic video materials can fully contribute to their
development.

Firstly, the video helps to form and improve the auditory-pronunciation skills while
watching a video fragment where phonetic exercises are used.

While watching an authentic video, phonetic norms are memorized at a
subconscious level, and attention is concentrated on differences in pronunciation norms
of the English and American languages, regional accents and dialects [4, p. 70 -
73].Secondly, the specificity of video clips is that watching a video clip makes it possible to
combine visual and sound images in certain situations. The teacher can offer students a
situation in which they, independently or with the help of the teacher, can find themselves
in the role of active participants in the communication process. The relevance of using
videos in the training process is that it contributes to the personal development of
students, provides links between practical studies and real life, and helps to balance actual
knowledge and practical skills. Psychologists say that it is the use of audio and video clips
in the educational process that significantly improves the results and much more
encourages students to communicate in a foreign language.

Concentrating on the formation of a phonetic skill, we must take into account that it
involves the restructuring of the usual articulation based on the establishment of
similarities and differences in the pronunciation of sounds in the native and studied
languages, the formation of phonemic hearing, as well as mastering the technique of
pronouncing foreign sounds in a word, word combinations, sentences and in the speech
while speaking and reading [2, p. 40].

When watching video fragments, students see how words are pronounced, observe
articulation and assimilate it unconsciously. This happens because the viewer does not
only hear, but also sees how one or another word is pronounced by a native speaker, a
phonemic perception is formed. The visual part also helps the development of language
guessing. The vocabulary that a person can learn when watching a video is also important.

It is known that if we say that a person knows a word, then he/she knows its form,
its meaning and use. Videos cover all these components. For instance, a person hears a
word, he/she understands the context in which it is used, he/she can often see what this
word means (if it means an object), and can see the ways of interacting with it. It is very
convenient to introduce new vocabulary or reinforce what you have already learned using
video clips in general.

The lexical and phonetic side of language learning contributes to the development
of speaking skills. A student who constantly immerses him/herself in the linguistic
environment of the language being studied, sees and hears what the native speakers of this
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language say, begins to adopt certain lexical units into his/her active vocabulary,
subconsciously reproduces the speech constructions heard, copies intonations, tones and
accents of speakers. Subsequently, the speaking skill can be developed with oral
assignments at the post-viewing stage of working with video clips for consolidation.

Taking into account the fact that for the successful development of language skills, a
mechanism is required that prompts the visual and auditory centers of a person to action,
which in turn affect the process of assimilating and memorizing information and material,
we can argue that video materials just meet such requirements [ 7, p. 15].

Before using authentic videos in the process of studying the English language by the
students, the teacher needs to carry out a preparatory work, namely:

1. Divide the video into logical episodes (if it is too long);

2. Optionally, create scripts for episodes;

3. Define lexical units and grammatical phenomena that students must master;

4. Focus on the sociolinguistic material that must be learned from the selected
fragment and determine the socio-cultural context of its use;

5. Select texts for additional reading, from which students can get this or that
information similar to the content of the video [7, p. 16]....

The experience of teaching English has shown that an important role is played not
only by the preparatory work of the teacher for the use of an authentic video plot in
practical classes, but also by the activities of the students themselves in oral
communication in a foreign language. Students watching an authentic video without pre-
developed special tasks cannot have a positive effect on the formation of a foreign language
communicative competence.

Watching video clips is closely related to developing listening skills. Listening skills
are based on such mental processes as listening and recognizing speech, attention,
anticipation (anticipation or probabilistic forecasting), semantic guessing, segmentation
of the speech stream, informative analysis based on the isolation of units of semantic
information, final synthesis, involving various kinds of compression and the interpretation
of the perceived message [6, p. 91-94]. The same mechanisms of audio perception are used
when viewing video fragments. Visual information makes the work of perceiving
information easier in line with the semantic guess. This means that the chance of
understanding the meaning of what was heard increases. Subsequently, it becomes easier
to return to performing listening tasks in a pure form. Experience in teaching English has
shown that an important role is played not only by the preparatory work of the teacher for
the use of an authentic video in practical classes, but also by the activities of the students
themselves in oral communication. Students watching an authentic video without pre-
developed special tasks cannot have a positive effect on the formation of a foreign language
communicative competence.

CONCLUSION.

The use of the authentic video material in foreign language lessons is necessary and
carries a number of advantages and features. The biggest advantage of using authentic
video materials is that they develop all four types of speech activity (reading, speaking,
listening and writing). Video fragments also have psychological impact on students. They
are able to control the attention of each student or a group, influence the volume of long-
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term memory or increase the strength of memorization; they can have an emotional impact
on the students, increase the motivation for learning.

It cannot be denied that authentic video materials contribute to the intensification
of the educational process and create favorable conditions for the formation of the
communicative (linguistic and socio-cultural) competence of students.

Authentic video materials are as close as possible to linguistic reality and therefore
their use in foreign language lessons is more than conditioned. No other materials can give
the same complete picture of the socio-cultural reality of the country of the target language
and demonstrate the combination of verbal and non-verbal codes of foreign language
communication.

Video materials can be divided into six groups, highlighting the following criteria:
channel of receipt or perception of information, type of video material, nature of
information, presentation means, purpose of use in the educational process, role in the
educational process. We can also use lexical exercises, such as predicting words and
phrases that will be uttered by the characters in the video, correlating adjectives written
on the board or on a card with a particular character in the video episode. Video can be a
good stimulus for both oral and written expression. Students can be offered the following
types of tasks: writing an imaginary biography of one of the characters in the video
episode; presenting the video episode in the form of a letter to a friend; compiling a sports
observer based on viewing a news release and filling out a table, and others.

Working with authentic video material is always a very productive and interesting
form of work for students, since it involves creative notes, which increases the motivation
to work in the lesson.
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